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Leta yaiyonana Yoniilele

Walo bagubagunana

Yoni leta bwaite ilele yo iyawasa tomo yabo
esana Gayasi koina. Yoni Gayasi itobalani kai-
wena mumugana iya tomeliwo siya sitakitakikili
ikalaili igitekalatagili ana nume mena kanasiga
silau yanuwa yaboyoi koina. Kabo Yoni Gayasi
iyanuwapeitabuigiginauli besiele tomone bwaite
esana Diyotilipesi. Kaiwena Diyotilipesiiya ekale-
siya kana tobaguna yabo dedeine koina, na iya
tomeliwone siya sitakitakikili isikotanagili yo ita-
woili. Mwa kani Yoni tomo yabo esana Demi-
tiliyasi iya tomo namwanamwana iwaloweni
Gayasi koina. Kana koleya besiele Demitiliyasi
iya tomeli yabo itakitakikili yo Yoni nuwanuwana
iwalo-masalan Gayasi koina kabo Gayasi isagui.
Nuwana Demitiliyasi letane bwaite ilokalai.

1Yau ami tobaguna yabo, letane bwaite yalele
yo yayawasa ilaowa Gayasi koliwo, kowa yagu
eliyam mulomulolona yamulolososi koliwo.
2 Kategu kowa yagu eliyam, yakawanoi Yaubada
koina kowa me am namwanamwa yo ginauli

meuloina inamwanamwa koliwo. Yakatai
yaluyaluwam koina tabe kunamwanamwa.

3 Kalakavao tupwaliyao silaoma yagu wasa
siyeyama siwalo koliyau siwaloba, “Walo
yawasosi, Gayasi kamwasa  dudulaina
koina imiyamiya kaiwena wasa dudulaina
imulimuliya.”  Saugana ali walo yabenalan



3 Yoni 4 ii 3 Yoni 10

yayaliyaya lalakina kaiwena vyakatai kowa
wasana namwanamwana kumulimuliya. 4 Yau
kaba yaliyaya saugana tem wasane yabenalan
yakato  natuguwao kamwasa  dudulaina
simulimuliya bwaite yaliyayane yagu yaliyaya
meuloina ilalaki-gabaen.

Keliso ana topaisowao tasaguili

5 Kategu kowa yagu eliyam, paisowa
namwanamwana bwaite uginaginauli kaiwena
kalakavao siya tomeliwo sitakitakikili
kusagusaguili bwagana tem nige ukwakataili.
6 Na siya am mulolone wasana siyawasayako
toekalesiyao dedei bwaite kolili. Kabo
saugana tem totakikiline ali laune koina tabe
nuwanuwagu kwasaguili ali takikiline koina
besiele Yaubada kusagusaguine. 7 Keliso ana
paisowa kaiwena mwa siyawatagili sitakikili
na genuwali sagu sikalai siya nige tomeliwo
kolili. 8 Kabo ilonamwayagila kita toekalesiyao
tomoliyaone tasaguili na mesabana kita taemala
kali tosagu wasana namwanamwana kana
paisowa koina.

Tabu ugiginauli besiele Diyotilipesi, na Demi-
tiliyasi kusagui

9 Ekalesiya ali leta yabo beyabeyana yalele
mwa yayawasa, na Diyotilipesi yagu walo nige
ibebenalani kaiwena iya nuwanuwana tem
iloiloinamo. 10 Mwa saugana tem yalaowa,
kani ana paisowa meuloina yawalo-masalan.
Iya ikawa-naenae-yagimai yo iyetaetalapili-
yagimai. Mwa polowene iyalalaki yoi kaiwena
kalakavaone siya tomeliwo sitakitakikili nige



3 Yoni 11 iii 3 Yoni 15

iyoyoganli na isasaguili. Yo siya toekalesiyao
nuwanuwali totakikili bodane siyoganli na iwalo-
kausili yo toekalesiyaone itawo-gwaligwalili
siyawatagili ekalesiya koina. 11 Kategu kowa yagu
eliyam, tabu mumuga naenaenane kumumuliya
koina, na mumuga namwanamwana kumuliya
koina. Yaiya tem mumuga namwanamwana
iginaginauli, ee iya Yaubada ana boda yabo.
Na yaiya tem mumuga naenaena iginaginauli,
iya nige sauga yabo Yaubada igigitai yo
ikakatai. 12 Tomo meuloili Demitiliyasi sikawa-
namwanamwa-yani iya tomo namwanamwana.
Yo iya kamwasa dudulaina imulimuliya, kabo
mumuganane bwaite iyakenayagila yakato iya
tomo namwanamwana. Besiele tabe, mumugana
kai kakawa-namwanamwa-yani. Kowa Gayasi
ukwataiyako yakato ama walone walo yawasosi.

Nuwatu mwawamwawasina
13 Nuwatu sibaibaiwa nuwanuwagu

yawalowegili bwaite letane koina na genuwagu
pen yo pepa yayapaisowa. 14 Na nuwanuwagu
kikiunamo kani yalaowa yagitaimiu na
tamiya-toyawa man kaigeda na taedeedede.

15 Yakawanoi Yaubada ana nuwa-daumwali
imiyamiya katem mena. Am eliyamwao dedei

bwaite koina simulolo koliwo. Yo besiele yagu
mulolo kuwaloweni ala eliyamwao kaigeda
kaigeda kolili dedei bwaimwa koina.
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